
M arijan  S m olik  
Raziskovanje vsebine slovenskih  cerkvenih  pesm i

Spominski prispevek se začenja z  razpravami jubilantke, ki so bile spodbuda za  
lastno raziskovanje, v katerem je  bilo mogoče od 1963 do danes objaviti vrsto razprav. 
Te osvetljujejo razvoj in vsebino slovenskih cerkvenih pesmi, torej pesmi, ki so jih peli 
v cerkvah med latinskim bogoslužjem in pri ljudskih pobožnostih. Sklepna ugotovitev 
je, da je  še veliko neraziskanega, kar naj spodbudi mlade raziskovalce.

In his article dedicated to Dr. Zmaga Kumer the author first focuses on Kumer's 
treatises which were the incentive for his own research. Since 1963 he has published a 
number o f papers on the development and contents o f Slovene hymns, that is the songs 
which had been sung by churchgoers before and after the mass and  during church 
services in the Latin language. The author concludes his article by saying that there 
are still numerous undiscovered things awaiting young researchers.

Z jubilantko sem  se »srečal« ob študiju verske vsebine slovenskih srednjeveških 
cerkvenih pesm i.1 Njena disertacija2 je staro božično pesem  obravnavala z glasbenega 
vidika, besedila, ki jih je objavila še v drugi razpravi3 pa so mi bila spodbuda, da bi 
pregledal in teološko presodil vse stare slovenske cerkvene pesm i. Stare božične so 
bile hkrati dediščina ljudske ustvarjalnosti, saj so živele m ed ljudmi m nogo p r e j , kot jih 
je prvi zapisal Trubar v pesm arici.3

' M. S m olik , O d m e v  v e rsk ih  re sn ic  in k o n tro v e rz  v s lo v e n s k i c e rk v e n i p e sm i o d  z a č e tk o v  d o  k o n c a  18. 
s to le tja . L jubljana 1963.

1 Z. K um er, S lo v en sk e  p rired itv e  s re d n je v e š k e  b o ž ič n e  p e sm i -l’u e r  n a tu s  in  B eth leh em -. L jubljana 1958. SAZU 
- R azred  za  filo lo šk e  in l ite ra rn e  v e d e , R azp ra v e  III, str. 6 5 -1 6 4 .

* Z. K um er, P red refo rm acijsko  izročilo  v  s lo v en sk ih  p ro te s tan tsk ih  p e sm aricah  in p o z n e jše m  razvo ju , v: S lovensk i 
e tn o g ra f  13 /1960 , str. 4 1 -6 4 ; 14 /1961 , str. 115 -134 .

1 T a ce li C a tec h ism u s, e n i p sa lm i. T ü b in g e n  1574 (m o rd a  že  1567 v p rv i izda je  p e sm a ric e ,  k i p a  n i v c e lo ti
o h ra n je n a ).
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Z. K um er je kot etnom uzikologinja upoštevala tudi ljudske variante teh pesm i, meni 
pa je šlo predvsem  za njihovo «uporabo« v cerkvi, m ed takrat latinsko mašo. Prav pri 
božični pesm i, podobno  pa tudi pri nekaterih drugih (velikonočna, Marijine), o katerih 
je razpravljal Ivan G rafenauer5 se je pokazalo, da ločitev na ljudske in cerkvene pesmi 
nim a pravega temelja v dejstvu, da ali poznam o avtorja pesm i ali pa je skrit v »ljudstvu«. 
Bolj je pom em bna njena uporaba, ali so jo peli pri cerkvenih obredih , ali pa sam o v 
dom ači, hišni rabi.

»Cerkvenost« kake pesmi je najlaže dokazljiva takrat, kadar je objavljena (sprejeta) v 
pesmarici, ki jo uporabljajo v cerkvi. Zdaj je to m ogoče dovolj nedvoum no razlikovati, 
v srednjem  veku pa ne, saj še ni bilo uradnih navodil in pesm aric za katoliško bogoslužje. 
Šele v 16. stoletju so se najprej v Nemčiji pri protestantih in m ed Češkimi brati, pozneje 
tudi v Sloveniji pojavile tiskane pesm arice, v Nemčiji dovolj km alu tudi katoliške. Pri 
nas prizadevanje škofa Tomafa H rena v začetku 17. stoletja še ni obrodilo  pravih 
sadov, konec stoletja pa so začeli tiskati cerkvene pesmi kot del uradnega m ašnega 
lekcionarja, knjige beril in evangelijev/' Pri pesm ih seveda niso navajali avtorjev, 
prim erjava teh pesm i s protestantskim i pa razodeva, da so nekatere, ki jim je Trubar dal 
oznako  »stare«, res še srednjeveške, ljudske.

Ker je moja raziskava, časovno om ejena z letom  1800, zelo narastla, sem  takrat moral 
povsem  opustiti ugotavljanje, koliko so bile v tem  času zapisane in takrat tiskane 
cerkvene pesm i pozneje še žive in so jih zapisali (registrirali) raziskovalci ljudskih 
pesm i ter so zbrane v Štrekljevi zbirki.7 Za nekatere sem  mogel ugotoviti sam o to, če je 
bila katera od njih v cerkveni rabi še v poznejših stoletjih. Takih pesm i je bilo zelo 
malo, ker so zlasti v 19. in v 20. stoletju skoraj povsem  izginile iz pesm aric. Anton 
Martin Slom šek je sredi 19. stoletja to obžaloval in je zato v pesm arici celjskega lekcio­
narja objavljenih precej starih pesm i.8

Nimam nam ena na tem mestu nadaljevati z razpravam i te vrste, opozorim  pa lahko 
na nekatere  vsebinske raziskave slovenskih cerkvenih pesm i, ki so manj splošno 
znane. Sedanji stiški opat dr. Anton Nadrah je 1968 v svoji teološki disertaciji vsebinsko 
pregledal pesmi takratne cerkvene pesm arice. Razprava v celoti ni bila natisnjena 
(dostopna je v arhivu knjižnice teološke fakultete), koristen pa je pregled vse razprave 
in seznam  vseh pesmi v tiskani izdaji.'7 Na nekaterih  simpozijih sem  mogel podrobneje 
prikazati vsebino starih pesmi, zlasti tudi protestantskih .1" N ekakšno bilanco oprav­
ljenega in še potrebnega dela sem  objavil leta 1993." M ednarodno javnost sem  opozo ­

5 1. G ra fe n a u e r , N ajsta re jši s lo v e n s k i -K irieiele json i-, v: G la sn ik  m u z e jsk e g a  d ru š tv a  za  S lo v en ijo  2 3 /1 9 4 2 , str. 
6 3 -7 3 ; isti, »‘Ta s tara  v e lik o n o č n a  pejsen« in š e  kaj, v: Č as 3 6 /1 9 4 2 , str. 8 9 -1 3 8 ; isti: O  s re d n je v e š k i s lo v en sk i 
M arijini litan ijsk i p e sm i. SAZU filo zo fsk o -f ilo lo šk o -h is to rič n i ra z red . R azp rav e  11/1944, str. 2 1 3 -2 3 6 . T ak ra t 
je b il o b ja v lje n  s a m o  g la v n i d e l ra z p ra v e , k i je  v  c e lo ti š e  v e d n o  d o s to p n a  s a m o  v t ip k o p is u .

6 M. S m olik , L ek c io n a r - s lo v e n sk a  c e rk v e n a  p e sm a rica , v: O b d o b je  b a ro k a  v s lo v e n s k e m  jez ik u , k n již e v n o s ti 
in k u ltu r i, L jubljana 1989, str. 9 9 -1 0 8 ; isti: L ekcionar, v: E n c ik lo p ed ija  S lo v en ije  6, L jub ljana 1992, 121 -122 .

7 K. Š treke lj, S lo v en sk e  n a ro d n e  p e sm i I—IV, L jubljana 1 895-1923 .
“ M. S m olik , S lo m šk o v a  sk rb  za c e rk v e n o  lju d sk o  p e se m , v: C e rk v en i g la sb e n ik  7 5 /1 9 8 2 , str. 10 4 -1 0 7 .
,J A. N ad rah , C e rk v e n e  lju d sk e  p e sm i v liturgiji. O z an an jev a ln o -litu rg ičn a  v re d n o s t C e rk v e n e  lju d sk e  p e sm a ric e  

iz le ta  1961. L jub ljana 1969.
M. S m olik , P sa Im ičn e  p e sm i v p e sm a ric a h  16. s to le tja  v: 16. s to le tje , Z b o rn ik  F ilo zo fsk e  fa k u lte te , Ljubljana 
1986, str. 58 1 -5 9 4 ; isti: T ru b a r je v e  k a te k iz e m s k e  p e sm i, v: C erk v en i g la sb e n ik  7 9 /1 9 8 6 , str. 3 8 -4 5  (v  isti 
š tev ilk i s o  p r is p e v k i š e  d ru g ih  a v to rje v  o  T ru b arje v i p e sm a ric i) ;  isti: L u th ers  K irc h e n lie d e r  in  T ru b a r ’s 
G e s a n g b ü c h e rn  - E in L eb e n  z w isc h e n  L a ibach  u n d  T ü b in g e n , v: P rim u s  T rü b e r  u n d  s e in e  Z eit, M ü n ch e n  
1995; str. 278 -2 8 8 .

11 M. S m olik , R az isk o v an je  s lo v e n s k e  p ro te s ta n ts k e  p e sm a rice , v: B o g o slo v n i v e s tn ik  53 /1 9 9 3 , str. 7 5 -8 5 .
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ril na stare Marijine pesm i na mariolo.škem kongresu v Rimu,12 na pesm i o  Kristusu pa
v Z agrebu .'3

V moji disertaciji sam o om enjenega hrvaškega protestantskega pesnika (pesm aričar- 
ja) Gregorja Mekiniča sva z zgodovinarjem Ivanom Škafarjem, predstavila najprej dom a,H 
nato še H rvatom .1’ Ker sta njegovi pesmarici m enda unikatno ohranjeni v ljubljanski 
Semeniški knjižnici, so ju v Zagrebu ponatisnili in kom entirali.16

Kako so naše najstarejše cerkvene pesm i še žive m ed Slovenci na zahodnem  obrob ­
ju, sem  predstavil v Goriškem  letniku 1982.17 Koliko dela še čaka raziskovalce, smo 
zaslutili ob simpoziju o pesniku Leopoldu Volkmerju,18 pa je takih »neobdelanih« 
avtorjev še cela vrsta!

O b tej priložnosti lahko o pozorim  tudi na dve novejši, še ne objavljeni raziskavi 
s p o d o b n o  tem atiko. D iplom ska naloga M arijana G erdeja na T eološki fakulteti 
1995 posega  v vseb ino  pravih  ljudskih p esm i;19 druga pa je nem ško  p isano  d o k to r­
sko delo  dr. Štefana F erenčaka, ki ga je 1993 obranil na dunajski un iverz i.20 Tudi v 
D ajnkovem  zborn iku  je vsaj nekaj o njegovih p esm ih21 krajši p rispevki pa so seve­
da tudi v ustrezn ih  geslih  E nciklopedije Slovenije, kam or g rem o  iskat prvo infor­
m acijo .22

Summary

C ontents Research o f  S lovene Ilym ns

Initiated by Zmaga Kumer’s ethnomusicological research of certain old Slovene hymns the 
author became interested in the research of the contents of the entire repertory of these songs 
before the end of the 18"' century. Analyzing Protestant hymnals and taking consideration of 
conclusions by Z. Kumer and I. Grafenauer lie tried to ascertain which songs might be of medieval 
origin and how they have been preserved - at least in certain areas - also in the centuries afterwards. 
Illustrated by individual examples he has conveyed his conclusions since 1963 on conferences, in

12 M. S m olik , M arien lo b  in d e n  ä lte s te n  K irc h e n lie d e rn  d e r  S lo w e n e n , v: D e c u ltu  M arian o  s aec u lis  X1I-XV, Vol. 
2, K om ae 1981, str. 2 3 1 -2 4 2 .

"  M. S m olik , K ristus O d re še n ik  v stare jši s lo v en sk i c e rk v e n i p e sm i, v: Isu s  Krist, je d in i sp as ite lj, Z a g re b  1984, 

str. 3 7 -4 9 .
H M. S m olik , G rg u r M ek in ič  in n jeg o v i p e sm a ric i 1609 in  1611, v: Č a so p is  za  z g o d o v in o  in n a ro d o p is je  N.V. 5 /  

1969, str. 2 4 6 -2 7 2 ; I. Škafar, G rg u r M ek in ič  P y th iraeu s , h rv a tsk i p ro te s ta n tsk i p isa te lj in z ač e tk i s lo v stv a  p ri 
G ra d iš č a n s k ih  H rva tih , p ra v  tam , str. 27 3 -2 9 5 .

15 M. S m olik , D vije c rk v e n e  p je sm ar ice  G rg u ra  M ek in iča , v: S veta  C ecilija  (Z a g re b )  4 0 /1 9 7 0 , str. 4 1 -4 3 , 8 0 -8 2 . 
Z a g re b  1990 s k o m e n ta r je m  A. J e m b r ih a  v h rv a šč in i in  n e m šč in i te r  s e z n a m o m  65 š tu d ij o  te h  p e sm a rica h ,
o b ja v lje n ih  d o tle j.

17 M. S m olik , M o litv en ik  in p e sm a ric a  za B en e š k e  S lo v en ce , v: G o rišk i le tn ik  9 /1 9 8 2 , str. 104 -1 0 7 .
18 V olkm erjev  z b o rn ik . M aribor 1998; m e d  štev iln im i p rispevk i: M. Sm olik , L eo p o ld  V olkm er, p rev a ja lec  o b v e z n ih  

c e rk v e n ih  p e sm i (n a  str. 2 8 -3 4 ); Z. Z o rk o , L eksika v V o lkm erjev ih  p e sm ih  (str. 4 5 -5 3 ) .
w  M. G erd e j, O d m e v  m o ra ln ih  re sn ic  v s lo vensk i, n a ro d n i p e sm i (n a  v z o rcu  l ju b e zen sk ih , d o m o v in sk ih , p iv sk ih , 

v o jašk ih , lo v sk ih  in š e  n e k a te r ih ) .  M arib o r 1995 (d o s to p n a  v K njižnici T e o lo š k e  fa k u lte te  v L jubljani).
“  Š. A. F e ren č ak , L epa si, le p a  si, ro ža  M arija /  S ch ö n  b is t d u , s c h ö n  b ist d u , Kose M aria. Ein B eisp ie l h is to risc h e r 

V o lk sm u sik fo rsch u n g . W ien  1993 (tip k o p is ) .
21 D a jn k o v  z b o rn ik  in  b e rilo . M arib o r 1998.
u  N pr. M. S m olik , C e rk v en a  p e se m , E n c ik lo p ed ija  S loven ije  2 (1988), 47; isti: M arijino  č e š č e n je , ES 6 (1992), 

str. 416; isti in E. Škulj; P e sm arica , ES 8  (1994), str. 3 1 2 -3 1 4 ; J. R ajhm an , P ro te s ta n ts k a  k n již e v n o s t, ES 9 
(1995), str. 3 8 8 -3 9 0 .
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anthologies and periodicals. He has also presented his discovery of two uniquely preserved 
Croatian hymnals by Gregor Mekinič (1609 and l6 l l )  at the Ljubljana Theological Library to 
Croatians who published a reprint of both, together with an extensive commentary. The author’s 
work is carried on by younger colleagues with whom he had been able to cooperate at the 
conference on Leopold Volkmer and in the course of working on individual entries for Slovene 
Encyclopaedia.
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